
 

 

Chapter 16 

 

Final Provisions 

 

Article 16.1: Annexes and Footnotes 

 

 The Annexes and footnotes to this Agreement constitute an integral part of this 

Agreement. 

 

Article 16.2: Amendments 

 

1. The Parties may agree, in writing, on any modification of or addition to this 

Agreement. 

 

2. When so agreed, and approved in accordance with the necessary domestic legal 

procedures of each Party, a modification or addition shall constitute an integral part of this 

Agreement.  Such amendment shall enter into force sixty (60) days after the date of the last 

written communication in which the Parties notify that such procedures have been 

completed or after such other period as the Parties may agree. 

 

Article 16.3: Amendment of the WTO Agreement 

 

Unless otherwise provided in this Agreement, if any provision of the WTO 

Agreement that the Parties have incorporated into this Agreement is amended, the Parties 

shall consult on whether to amend this Agreement.  

 

Article 16.4: Future Work Programme 

 

Unless otherwise agreed by the Parties, no later than two (2) years after the entry 

into force of this Agreement, the Parties shall initiate negotiations on investment and 

review relevant Articles of this Agreement as necessary. 

 

Article 16.5: Entry into Force and Termination 

 

1. The entry into force of this Agreement is subject to the completion of necessary 

domestic legal procedures by each Party. 

 

2. This Agreement shall enter into force sixty (60) days after the date of the last 

written communication in which the Parties notify that such procedures have been 

completed, or after such other period as the Parties may agree. 

 

3. Either Party may terminate this Agreement by written notification to the other Party.  

This Agreement shall expire one hundred and eighty (180) days after the date of such 

notification. 

 

 

 



 

 

Article 16.6: Authentic Texts 

 

The English, Spanish and Thai texts of this Agreement are equally authentic. In the 

case of diversion, the English text shall prevail. 

  

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised by their 

respective governments, have signed this Agreement. 

 

DONE at Bangkok, in triplicate, this fourth day of October, 2013. 

 

 

FOR THE GOVERNMENT OF THE 

KINGDOM OF THAILAND 

 

 

 

 

 

Mr. Surapong Tovichakchaikul 

Deputy Prime Minister and  

Minister of Foreign Affairs 

FOR THE GOVERNMENT OF THE  

REPUBLIC OF CHILE 

 

 

 

 

 

Mr. Alfredo Moreno Charme 

Minister of Foreign Affairs 

 

 


